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Welt, al . 

earth, all 



* 
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&==* 



r f p Jm 



. le Welt, sich wun . dert al . le, al . le — 

the earth, men o - ver,- o - ver aü — the— 




r r i'r jus 
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Welt, 



desssich wun.dert 

mor - ta/s o - ver 



alle Welt, dess sich wuu , 

allthe earth, mor-tals o 



dert al.le 

ver all the 



Welt,desssißhwun-dert al.le, al le Welt,aichwunder( 

earth, mar - tak o - ver, o - ver all — the earth^meno^er- 

n 1 1 r n?T?iv \- I htfS i i PI 1 ' ¥ 



Welt,dess sich wun-dert 

earth, mar - tak o - ver, 



le Welt,sichwundert 

the earth, men o - ver- 



H*eJ "- CfliüjttLff gf 



[Xf r jg fG ^-^ 
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il 



Welt,dess sich wundert al 

ßffrt h, mor - tals o - ver- all 




p r ,r ei- p P r rFpPF^ 



le Welt, sich wundert al . leWelt: 

the- earth, men o - ver- all the earth: 
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Gott solch' Ge 
bow down in 



m 



* 8 i,„q J l ) in g 1 l , p m jji 



Gott solch' Geburt ihm_be-steUt,solcKGe_burt ihm. 

J L k ftow down in awe at Thy birth, are a - mgzed _. at . 



be 

Thy- 
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burt ihm— bestellt,solcHGe.burt. 



awe at Thy birth, are a ■ mazed - 



ihm 



at. 



bestellt, solch' Ge.burt. 



Thy birth, are a - mazed. 



** «A i r 
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_ Quo. be 
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stellt,. 



solcb' Gre . burt. 



are a - mazed. 



at. 



be 

Thy 




" e !'■; f i "' 

— ihm be 



1 



be . stellt, 
Thy birth, 



Gott solch' 
iow down 



f* 



i 



Ge 



burt 



S 



„ ü ü — & . Thy birth, bow down in awe 

F I- \ g ! Ml li | j, j j 



ff? 



8tellt,solcK Ge . burt. 

ftfrrA, ßre ä - mazed 



ihm_ be . stellt, 

at Thy birth, 



P 
Gott solch' Ge 



bow down in 
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solch Ge.burt ihm 



be . stellt,. 



P& ja i P^ 



Gott solch 1 Geburt 

bow down in awe 



ihmbe. 

at—Thy 



hi> I A^ 



f. d ■ • /. * 



burt 

awe— 



ihm be . stellt, Gott solch' Ge.burt ihm bestellt,solcH Ge.burt 

at Thy birth, bow down in awe at— Thy birth, are a - mazed — 
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•ilt.Gott solch' Gebui 
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ipE 



±^=* 



stellt,solch' Ge.burt 

dirt/j, are <z - mazed 



ihm. 



be . stellt,Gott solch' Geburt ihm. 

Thy birth, bow down in awe at 



be 

Thy 



=**= 



y > i 3 p j) p p i,j) i j> j ^ ^ 



_ ihm. 

_ at. 



bestellt, Gott solch' Ge 

Thy birth, bow down in 



burt ihm — be.stellt,. 

awe at Thy birth, 




jjV j | r h> i p pgg i p p j> 



stellt, 

birth, 



Gott solch' 



Ge . burt ihm be . stellt,. 

«z awe er Thy birth,. 



Gott solch' Ge 

bow down in 



pg=m 



$$&m 



r 'p'pt 
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ihm bestellt,Gott solch'- Ge 

<7f 77y> birth, bow down in 



.Gott solch'. 

bow down _ 



Ge.burt. 
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Die Lie - be zieht mit sanf.ten Schritten, 

In gen • tle fash-ion love— en - deav - ors 
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sauf ten Schritten sein Treu - ge _ lieb, tes all - a-e. mach, die Lie - b< 



sanf ten Schritten sein Treu - ge _ lieb. tes_ 

love en - deav - ors to Iure— the loved one, 



all . g-e.mach, die Lie . be 

mod - est - ly; in gen - tle 



m 
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j) i JT?n 
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zieht mit sanf.ten Schrit .ten sein Treuere . lieb . tes all . g-e 
fash - ion love— en - deav - ors to Iure the loved one, mod - est 
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mach, 



die. Lie _ be_ zieht mit_ 

in gen ■ tle~ fash - ion _ 



sauf . ten 

love en • 
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Schritten sein 

deav - ors to 



Treu . ge . lieb . tes all 
Iure the loved^. one, mod 



ge . mach,. 

est - ly; 
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S83E 



-sein Treu 
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B^cr i ri i ^ üir: 



. . g^e.lieb . tes all . ge . mach,- 
the loved one, mod -est - ly, 
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^JJ H - = r == f< J. J< 





26 



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 36 

64 



p-pnhMtfC ^ 



B 



_ sein Treu . ge. lieb.tes all . 

— to Iure- — — the lovedone, mod 
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ge _ mach. 

est ■ ly: 
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Gleich . wie es_ 

,4s wÄen c_ 



Ei 



*S 



ei . ne Braut- ent . zük-ket,wenn 

maid - en shy - ly peer - ing, her 
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y y p 
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89 ^ *• u 

sie den Bräu . ti . gam er - bIikJket,so folgt ein Herz 



sie den Bräu . ti . gam er - hükJket,so folgt. 

lov - er greets with glance en - dear - ing, the lov 



ein Herz 

ing hearts 
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auch Je . su_nach. 

draw near__ to^. Thee. 
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im 



im 




« J33-J 






pp 



f 



101 

i 



i 



p|ief'[ jlClg(i'|ii C g ^ 
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JHE 



Gleich. wie es, 

j4s wfte« fl. 



ei . ne Braut ent 

maid - en shy - ly 
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n fl .q p i r r p i ebs 



! i rr i ipppiis ^s 

i . gam er - hlik.ket, so folgt— eh 



I 



*L#_* 



f 



mik.ket,wenn sie_ den Bräu.ti . gam er - blik-ket, so folgt— einHerzauch 

peer~ing,-.her lov - er greetswith glance en - dear-ing, the. lov - inghearts draw 



JTT> 




115 - 

^Lrplp*pTpp m PTppP I T P iPCfl/l 



Je _ su nach, so folgt ein Herz auch Je.su nach, so folgt. 

nigh- to Thee, the lov - ing hearts draw nigh to Thee, the lov 
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.ein Herz, so folgt ein_Herz auch Je . . su_ nach. 

inghearts,do do our—hearts draw nigh to Tliee. 
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)V?4 Choral (Mel: ,;Wie schön leuchtet der Morgenstern") 
$> Ji Soprano ^ /^ 



Dal Segno 
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Zwingt die SaLten in Cy . tha-raund lasstdie sü - sse Mu _ si . caganz 

dass ich mö.ge mit Je . sulein,dem. wunder_schö.nen Bräut'gammeinin 

Strike strong the string on lute and lyre,with harp and haut - boy, song- andchoirand 

for Christ the Sa-viour will beborn;the j'oy-fitl ti - dings, this— .bright mom,thru 



+Jfr 



Alto. 



öS 



/?s 



Zwingt dieS»i-ten in Cy 

dass ich mö.ge mit Je 

Strike strong the string on lute 

for Christ the Sa - viour will 



S 



im 



* 



i 



tha.ra und lasstdie sü _ sse Mu - si. caganz 
sulein,dem wunder.schö . nen Bräut'gammeinin 

and lyre, with harp and haut - boy, song and choir and 
be bom; the foy -ful ti • dings, this bright morn, thru- 



Tenore 



a ji renore. 1 . J ~ 

g>lH J I J J J J # J J 1 ?l f 



m 



p 



Zwingt die Sai.ten_in 
dass ich mö_ge mit 

Strike strong the- string on 
for Christ the~ Sa - viour 



Basso. 



ff* 

Mu - si. cas 



ä£ 



Cy . tha-ra und lasstdie sü , sse mu - si. caganz 
Je . sulein,dem wunder - schönen Bräut'gammeinin 



lute and lyre, with harp and haut -boy, 
will be bom; the foy ■ ful ti - dings, 



song andchoirand 
this bright morn, thru- 




\ 



Zwingt die Saiten in_ Cy _ tha_ra und lasst die sü . sse Mu - si_ caganz 
dass ich mo.ge mit Je . sulein,dem wunder - schönen Bräutgammein in 

Strike strong the string on- lute- and lyre, with harp and haut- boy, song andchoirand 
for Christ the Sa-viour will- be bom; the joy - ful- ti -dings, this bright mom, thru- 
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freu.denreich er. schal 
ste . ter Lie - be wal 

hap - py voic ■ es sing 
out the world are ring 



len,j 
len.) 



mg, 
ing. 



1} 
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Sin-get, sprin-get, ju . bi . li . ret, 
Hai - le - lu - ja! sound your cym - bals, 

jS fis. 



^ 



^ 



#=£ 



— 9 31 —t* 51 — Tf- 

Sin.get, sprin-get, ju.bi.li_ ret, 

Hai - le - tu - ja! sound your cym - bals, 



freu -den. reich, er . schal . len,) 

ste. ter Lie.be wal . len.) 

hap - py voic - es sing - ing, \ 

out the world are ring - ing, f 



j,*tl^J J g J I J, J"> J IM M 



J J J J 



pc: 



freu. den- reich er - schal - len,l 

ste . ter Lie - be wal . len.) 

hap - py voic - es sing - ing, \ 

out the world are ring - ing.) 



Ä 



mm 



Sin.get, sprin-get, ju.bi.li. ret» 

Hai - le - lu - ja! sound your cym - bals, 



s 



p^ 



£ 



* 



\ 



freu.denreich er - schal . len, 

ste . ter Lie _ be wal . len. 

hap - py voic - es sing ■ ing, 

out the world are ring - ing. 



^m 
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Sin.get, sprin-get, ju _ bi . li . ret, 
Hai- le - lu - ja! sound your cym • bah, 
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ren. 

ter. 



ii 



tri -uraphi - ret, dankt dem Her 
clang your tim-brels, loud • er, fast 



renIGross ist 
er! Tharik- ful 

/TN 



der Kö-nig der Eh 

glo - ri fy our Mas 



m 



UPP 



-j j ip m ^jjj m ij 



tri . umphi - ret, dankt dem Her 

clang your tim-brels, loud - er, — fast 



renIGross ist 

ad Thank - ful 



der_ Kö . nig_ der_ Eh 

glo - ri - fy our — Mas 



ren. 

ter. 




tri .umphi . ret, dankt dem Her _ 

clang your tim-brels, loud • er, fast 



7*1 rjCfefrnr 



f=ft 



ren! Grossist 

er! Thank -ful 



m 



der Kö-nig— der Eh _ ren. 

glo - ri ■ fy our Mas - ter. 
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j— ♦ 



tri-umphi _ ret, dankt dem Her 

clangyour tim-brels, loud - er, — fast 



^yppwi 



renIGross ist 

er/ Thank- ful 



der Kö.nig_der 

gfo - n' - £> -OH/- 
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Eh . ren. 

Mas - ter. 



is 
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Fine della prima parte 
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Seconda Parte 

N?5.Afia . 

(Tempo giusto J = t») 
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Will . kommen, mlLkommeii,werther 
y4ff haüThou, all hail Thou,heart's de- 




10n 



n prr j p i p p s 



*^£ 



; cj^i i 



Schatz, mü_kommen,werthei Schatz, 

light, „ a?? Aaz7 7%ou, ft«w? 's de-light, — 



■will . kom 

all hail 



. men, 

— Thou, 
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wer _ * ther Schatz, will - 
ftefltt 's de - light, 



all 



kommen, will - kommen, werther Schatz, will. 

hailThou, all hau Thou, heart's de - light,— all 
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m 
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^inrrOT fr, j 



m m 
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kommen, will . kommen, werther Schatz, wer - 

hail^. Thou, all— haii~. Thou,heart'sde-ligkt, heart's . 



ther Schatz. wilL 

de - light, all 



Mt&jti 




kom -_.___ men,will _ kommen, will .kommen, will 

hau . Thou, all hau- Thou, all haüJThou, all 
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kom . 

hau 



men, wer - 

77?ok, heart's- 



.ther Schatz! 

de - light I 
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Glau _ be, die 

wor - ship, in 



Äeh\ 

love_ 



und Glaube- joacbet Platz, die Lieb' und Glaub e_ machet 

and wor-ship- I _ in - vite, in love and wor-ship- I— in - 
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R.H. 
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Platz für dich in meinem Herzen rein; zieh.' 1 



!f P | ä h @ % 1 



beLmir ein, 

vite Thy pres ■ ence in my^ in - most heart, Stay not- a - part, 



zieh' beimir 

stay not-, a - 
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ein, für dich__in mei.nemHer.zen rein,zieh' beLmiuein! 

pari, come dwell with - in my- in - most heart, stay not- a - part! 
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Will - kommen, wüLkommen , wenther 
.47/ Äaö 7fcou, «fl A«fl Tfcoa, Äeart's de- 
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Schatz, will -kommen werther Schatz, will . kom 

ttght,- all hau Thou,heart's de-light, — all hail-~. 



m^ 



. men, 
Thou, 
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wer . . ther Schatz! die 

heart's de - light! In 



Lieb'_ und Glau _ be, die Lieb'__ und 

love — and war - ship, in love and 



m 






'» m r j 



WrTT 
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Glau-he, die LiebL 

wor- ship, in love 



undGlauJbe_ machet Platz, die Lieb und GlauJbe_nia_chet 

and wor - ship— I — in - vite, in love and wor - ship I — in - 
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Platz für dich in_mei.nem Her . zen rein; 

vite Thy pres - ence in my in - most heart. 



zieh bei_ mir ein! 

Stay note a ■ pari! 



Pm jujji 
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Die Lieb'_ und Glaube, die LiebL und Glau.be ma.chet 

In love and wor-ship, in love — and wor- ship I — in - 
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Platz in mei - - aem Herzen-reinj-zieh* bei mir ein, ziehLbeimir ein, 

vite Thy pres - - ence in- my- heart. Stay not a - part, stay- not a - part, 
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zieh' bei- mir ein, 

stay not— a - part, 



) i j 



zieh' bei mir ein, 

stay not a - part, 
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wer . . -ther Schatz, zieh* bei. 

heart's de-light, stay- not. 



nur ein, 

a - part, 



Wul- 
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kommen, weither Schatz, 
hau Thou, heart's de-light, 



zieh' bei mir ein! 

stay not a - part! 
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N? 6. Choral (Mel: „Nun komm, der Heiden Heüand") 
Aliegro molto (J = ee ) 
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